
ʻAuhea wale ana ʻoe, ē ka pua
Ē Vikolia Kaʻiulani
Mahalo aku wau i kou nani
Ka lehua poepoe i ka nahele

Ke noho maila i Panaʻewa
I ka uka onaona i ke ʻala
Ke ʻala ka pua o ka mokihana
I wili ʻia mai me ka maile

Onaona o ka lā o ke kau
Lipolipo i ka ua Tuahine
Haʻina ka inoa o kuʻu lani
ʻO Kaʻiulani, nō he inoa

He inoa no kaikamahine aliʻi
ʻO Vikolia Kaʻiulani

Listen to me, o blossom

O Victoria Kaʻiulani

I admire the beauty of

The blossoming lehua of the forest

Dwelling there in Panaʻewa

That upland imbued with fragrance

The mokihana blossom is sweet

When entwined with the maile

Fragrant in the summer’s sun

Kept green by the Tuahine rain

This is a song for my princess

For Kaʻiulani, indeed a name-song

Kaʻiulani
Traditional


